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MPUEMBI IEPEJJAYU UICTOPUYECKUX PEAJIUI
HA PYCCKMUM SA3BIK B IEPEBOJHOM JIUTEPATYPE

Kamaena P.b.

B nacmosiwyuii nepuoo y nocumeneii s3vika HAOM0O0aemcsi YCmMouyueslil uHmepec K ucmo-
KaM, KOPHAM, MPAOUYUAM — UCIOPUU cOOCMBeHH020 Hapooa. Tendenyus K 060cobenuio, yey-
O1eHUI0 8 C60U KOPHU-UCMOKU 2APMOHUYHO COYEMAlOmMEs CO CMpeMieHUeM K MeXCKYIbMYPHbIM
CBA3AM, UHMeSpaAyuY Iumepamyp u A3blK08, Umo 6 C80l0 ouepedb OUKMYem aKmyaibHOCMb
uccie008aHull.

B cmamve paccmampusaemcs ocobenHocmu nepesood UCMOPUYECKUX peanull, 635Mmbix
8 Kauecmae s13bIK0B020 MAMEPUALA U3 POMAHO8 U36eCMHbIX mamapckux nucameneti H. @am-
maxa M. Xabuoyiiuna P. bamynnwt B. Umamosa. Hccnedyromes peanuu, mo ecmv makue
JleKcuyecKue eOuHUYbl, KOMopvlM NPUCyw 0OHOBPEMEHHO U HAYUOHATbHBIL U UCOPUYECKULL
Konopum. Ilymem cpasHumenbHo2o aHaiusa onpeoeneHvl npuemvbl nepesood mamapckux ped-
JUL-UCTOPU3IMO8 Ha pycckuil s13vik. Ocoboe sHumManue oopawjaemcs 6e39KeUBAIeHMHOM)Y ne-
pesody. Ilpu 6e33x8usanreHmHoM nepesooe 1eKCULecKoll eOUHUuYe UCXOOH020 A3bIKA (6 OGHHOM
cyuae mamapcKozo A3biKa) Hem NPIMbIX COOMBEEMCMEULl 8 NepesoOUMOM (PYCCKOM) A3blKe.
Aemop ommeyaem HeCKOIbKO NPOOYKMUBHBIX CHOCOD08 nepedayu UCIOPULEeCKUX Peaull 6 X)-
002CECBEHHBIX NPOU3BEOCHUSAX: MPAHCIUMEPAYUSL, MPAHCKPUNYUSA, ONUCAMENbHDIL Nepesoo,
nosicHeHue.

KiroueBble ciioBa: ucmopuyeckue peaiuu; HayuoHAIbHO-KVIbMYPHAsL unpopmayus, de3-

IK6UBAJIEHMHAA IEKCUKA, onucamenvhbiil nepeeo(); NOSICHUMETbHBL nepeeod
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THE METHODS OF TRANSLATION OF HISTORIC REALITIES
FROM THE RUSSIAN LANGUAGE IN TRANSLATED LITERATURE

Kamaeva R.B.

Now speakers have a steady interest in the origins, roots, traditions — the history of their own
people. The tendency to isolation, deepening into roots — origins, in harmony combines with the
pursuit of cross-cultural communication, integration of literature and languages, which in turn
dictates the relevance of the research.

The article discusses the features of the translation of historical realities, taken as a lin-
guistic material from the novels of famous Tatar writers N. Fattaha, M. Habibullin, R. Batully,
V. Imamov. Realities are explored that the lexical items that are inherent in both the national
and historical flavor. By comparative analysis the receptions translation of Tatar actual-histor-
icism into Russian were considered. Particular attention is paid to non-equivalent translation.
When non-equivalent translation the lexical units of the source language (in this case the Tatar
language) has no direct correspondence in the translated language (Russian). The author notes
some productive ways to transfer historical realities in works of writers: transliteration, tran-
scription, translation descriptive, explanation.

Keywords: historical realities, national and cultural information, non-equivalent vocabu-

lary, descriptive translation; explanatory translation.

HccnenoBanus Xy10KE€CTBEHHBIX TEKCTOB KaK UCTOYHMKOB HAllMOHATIBHO-KYJIBTYpHONU HHPOpMa-
LIUH 11eJ1ecO00pa3HO MPOU3BOANUTE HA OCHOBE CPABHEHUS SA3bIKA XyHIOKECTBEHHOH JIMTEPaTyphl pas-
HBIX HapoJoB. B XyZ0)KeCTBEHHOI peud ¢ TOUKH 3pEHHS MEepeAayd HeHHON MH(pOpMaluy O HaIUU
CYIIECTBEHHYIO POJIb UIPAIOT SI3BIKOBBIE €IMHULBI C HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM Ce-
MaHTHKH, T.€. PEATUU-UCTOPU3MBI.

«Peanuu — 3T0 croBa M CIOBOCOUETAHUS, HA3bIBAIOIINE MPEIMETHI, SBJICHUS, OObEKThI, XapaK-
TEpHBIE AJIs )KU3HU, ObITA, KYJIBTYPbl, COLIMATBHOTO PA3BUTHS OJHOTO HApOJa U MaJIO3HAKOMBIE JINOO
qyKJIble IPyTOMY HAapOJ1y, BEIpa)kKarolIe HallMOHAIbHbIHN 1 (MJIM) BPEMEHHOM KOJIOPUT, HE UMEIOIIHE,
KaK MPAaBMUJIO, TOUHBIX COOTBETCTBHH B JIPyroM s3bIKe M Tpelyrolue 0co0oro moaxoaa Mmpu nepe-
Boze» [3, c. 47]. Baxuelien NpeAnocbUIKON Ulsl BEpHOU NEpeau peajauil B IepeBOE ABIAETCS

3HAHUC MIEPCBOAYNKOM peaﬂnﬁ HCXOAHOTO A3bIKa, BEPHOC NPCACTABIICHUC O HUX.

— 263 —



© CoBpeMeHHbIE HCCIICIOBAHUS COIMATBHBIX MTPOOJIeM (3JICKTPOHHBIN HAyYHBIN JKypHA),
Modern Research of Social Problems, Ne12(44), 2014

= www.sisp.nkras.ru

B HacTosimiei ctarbe paccMaTpuBaeTcs 0COOCHHOCTH MEPeBO/ia HCTOPUUYECKUX PEATHid, B3SITHIX
B KaueCTBE SI3bIKOBOTO MaTepuaja U3 pOMaHOB M3BECTHBIX Tarapckux nucareneid H. darraxa «ten
cybl aka Topyp» («UTtunb-pexa teuer», nepesoa M. 3apurnoa, M. Xabubyminna «Kyopar xan»,
«IIlaitran kanace» («KyOpat xan», nepeBox A. bamiorunoii) P. barymner «CeemOuka» («CroroM-
Ouke — 1apuna kasanckas», nepesop P. Baneesa) B. lImamoBa «Ka3an nacransny («Kazanckas kpe-
MoCTh», epeBoa b. Xamuayninna).

OTU NPOU3BEACHHS HIIMPOKO OXBATHIBAIOT XU3Hb TaTapckoro Hapona B VII-XVI Bekax, BKitouas
oApoOHOE ONMCcaHue TPAIUIIHi, HPAaBOB, YKIaJa U 00pa3a >KU3HU TIOPKCKUX HAPOIOB, YTO COCTAB-
JISIeT HETIOBTOPUMYIO HAIMOHAIBHYIO M UCTOPUYECKYI0 KOHKPETHOCTD ATUX MPOU3BEICHUI.

W3yuuB 1 npoaHaIn3upoBaB UCTOPUUYECKUE PEATUU B MCCIEAYEMBIX POMaHaX, MOXKHO UX 00b-
€IMHUTH IO CEMAaHTUYECKOMY MPHU3HAKY B JIBE TPYIIIIbI:

1. BeITOBBIEC peanuu. DTU peannu BKIIOYAIOT B ce0sl Ha3BaHUE MPEAMETOB, 0003HAUAIOIIUE pa3-
JUYHBIE CTOPOHBI OBITA: HAIIUTKU: CHIYYK, 0y3a; MOCYy/a, EMKOCTb: asiK, Ky0oTo, JKaM, Yamyak;
OJIeK]Ia: KOPTOH, 0009, KYHUYEK, UNKMOH, THUPJICK; KUIIUIIE U MOCTPOCHHUS: arblil, KUPMOH,
KaTay, KyTOpMo, THPMO, 4aThIp; TPAIMLMK 1 oObiuan: Kei3kysiun Tye, Honbik Tye.

2. OO111eCTBEHHO-TIOIUTUYECKUE peaiui. 3BaHUsI, YHUHbI, TUTYIIbI, aAMHUHUCTPATUBHO-TEPPHUTO-
pHUaIbHBIC €IMHULIBL: 00K, OMK9, XaH, XaHOMKS, XaH3a/19, mah, mah3ano, Mup3a, oMup, WIXaH,
WJIXaHUS, TapXaH, KaraH, WiIToOup, bIPYT, ypAa; JOHKHOCTU U PO 3aHITUN: WITIOUD, Kapadbl,
outexye, OaxIbl, APrydbl, KapaBblll, KyIIUbl; BOCHHAs JIEKCHKA: anblil, Oahanup, OapbimMTa,
KapbIMTa, KajaH, CyKMaH, IaiiMaH, Ta3y, aMaHaT; ClI0Ba, OTHOCSAIIUECS K PEIMTUU: Ka3blH,

KBI3TYT, KaM, MOXJUId, MOPU, MOHOIP, TONTIHPE, XM, X010, Apry u Jp.

Jlnia nepenauu 3Ha4eHU peanuii nepeBoqunku (M. 3apunos, A. bagtoruna, P. Banees, B. Ty6nuw,
b. XamuayninH) ucmonb30Baiu pa3IudHble MpHeMbl nepeBona. [Ipuem TpancnuTepauuu (TpaHc-
KPUIIIUU) UCIIONB30BAH JIJISl TOTO, YTOOBI MPHBIICYh BHUMAHHE YMTATEINs K PealusiM U COXPAHHUTH
HAIMOHANIBHBIN KOJIOPUT OPUTUHAIBHOTO IPOU3BEICHNUS, B COOTBETCTBHH C OJJHUM U3 OCHOBHBIX Tpe-
OOBaHMI MParMaTHKH — «CXOJHOCTH BIIeUaTIeHu». Hanmpumep: omup — smup (9//3), 6ok — 6¢ek (a//e),
OapeiMTa — 6apanTa (bl//a, M//H), MOp3a — Myp3a (0//y), ynak4bl — ynakuu (bl//n), UITIOUP — WIBTAOUP
(o//a), xaek — kasik (e//s1), kapaBbuUTOAaIbl — KapaynOamu (B//y, b1//n), cybamisl — cyOaru (bl//v) U ap.

[Tpumepsr: — ConMan n1a Oairka IMHUPJIIPAIH KaJblIMbIiYa 64 MeH >Kaiiaak OupceH [4, c. 37].
[Iycte n CanMaH Kak U Apyrue IMUPBI BBIICIUT TPU THICSYHU BCAAHUKOB [5, c. 39].

BceBonon kenozHeH tTuyHsbl MBarika SIrky0 09KHeH 4aThIphIHHAH /12 YbIKMAb [4, c. 44]. [Ibsik

Wpamka He nokuaan marep Sky0-6eka [5, c. 369].
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...Tasipb AYTUPIIOP — KEHJIE )Keremiop GapbsIMTagan Mal Kya ukoH...» [1, c. 102]. He 3Haromue
cTpaxa syrupbl — IbSIBOJBCKHUE JPKUTUTHI — XOIAT Ha OapaHTy [2, c. 180].

Kenoz Oenon HUUEK siIKce3 COH, MOP3a, Ouk pamxetrmume? [9, c. 147]. Kak ¢ kHs3eM yKuBae-
Tech, Myp3a? He oOmxaer?» [10, c. 464].

— Ynakusbl kunje, ynakubl! — aune UsiHTam. — Amibireld Outek kuteprad [1, 108]. — Yiakum
MPpUOBLI! — OTBETHII CTPAXHUK. — JlOCTaBMII BAKHBIH OMTAK, OU4EHb CIIeuI.... [2, 109].

ConmoH THMep KaJlKaH SIlKaH 3yp Kaekjap Oupen ku0opca 1o Hauap Oynmac uze [1, 36]. beiio
Obl1 xoporio, eciau 661 CaiMaH fan eile U 0oJblre 0apKachl WM KaAsIKM, KPBIThIEC JKEJIC3HBIMH IIIH-
Tamu [2, 39].

Kypon 61 y3eHeH eJKoH yIiibl, KapaBbll Oairsl AkOorara ToTE€H YpIoTEpra, UKEHYE YIIIbI — CY-
0ambl Koranra yH Kaek, e3 up 6eloH KyHakIapra Kapuibl KUTapra 0oepas» [7, c. 36]. Kypan-Ouit
BeJIeJI CBOEMY CTapIlieMy ChIHY Kapay/adamu AkOora-yriaHy, He MEIIKas, 3alajliuTh Ha Oepery cur-
HaJbHBIE KOCTPHI, IPYTOMY ChIHY, cy0amu Koran-yriany, OTaan npukas CHapsAUTh JECATOK KauKOB
U, B3SB COTHIO BOMHOB, OTIIPABUTHCS HABCTPEUY NMPUOIIKAOIMUMUCS cynaM [8, c. 40].

Bornbiias yacTh BBIZIEIEHHBIX peajuil mepeBeieHa MyTeM TPAHCKPUIILIUU. DTO B OCHOBHOM 00111e-
CTBEHHO-TIOJUTHYECKOH KU3HHU, UMEHA COOCTBEHHBIE.

XaHHap cayramiblKKa KeH J19 3j1oren TopMblid» [4, c. 39]. He kaxkblil JeHb XaHbI B IUIEH I10Ia-
JarorT [5, c. 41].

bepaznan eiiro xan-aracel 0eioH Ouop, KapadbLiap, Oalika KyHakuap kepd o6auutanst [7, ¢. 109].
...3a Hel XaH-arachbl BO IVIaBe IIECTBOBAJIM MTPEIBOIUTENH POJOB U IUIEMEH — OWH, BEJIbMOXKU-Kapa-
4H, OCTaJIbHBIC TOCTH [8, c. 109].

OHNOOT KbUIBIYJIAPHBI, XOHKIPIOPHE, ATAraHHAPHBI Tpekiap kutemrepa [9, c. 29]. Bech psin,
JIaBKa K JIaBKe 3aHUMAJIH 3/1€Ch TPEUECKHUE OPYKEHMHUKH, HCKYCHBIE MacTepa M0 U3TOTOBJICHUIO -
TOB U KOTIMIA, KOJIBYYT U HATPYJAHUKOB, cabenb u sraranos [ 10, c. 57].

Tanub sHA TOpKEM 2UEH/ID OUbIN OapraH 4akTa, raiipe TaOUreIil Oep xom kuien Tyasl [4, c. 109].
IToxa Taam6é Heccs CKBO3b HOBYIO TPYMILY, POU30ILIO KpaiHe AUKOe, HEOXKUAHHOE COOBITHE [,
c. 109].

— Torbim! — nune TopbiMTaid, KyHene Tynbi [7, ¢. 205]. — Torsim! — Ha T1a3aX HEBOJIBHUKA 3a-
onecrenu ciessl [8, c. 209].

DJeKKeus UH/IE Y YWIIOKIIoN 0y3a Aa 340 anMblil [7, ¢. 11]. OH yke He MOT, Kak Npexae, ¢ OAHOTOo
pasa ONopOKHATH KOXKaHbIN Typcyk 0y3bI [8, c. 13].

Bo Bcex mpuBeneHHBIX MpUMeEpax peaguu-UCTOPU3MBI SBISIFOTCS JIEKCHUECKHM CPEACTBOM Ha-

HHOHaHLHOﬁ u HCTOpH‘ICCKOﬁ CTHJIM3alMu IIpKU BOCCO3JaHUH HeﬁCTBHTCHBHOCTH, OITMCBIBaEMOM
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B OpUTHHAJIE, a TPAHCIUTEPAIUs KaK pa3 U MOAYEPKUBACT CTHIMCTUYECKYIO aKTUBHOCTD PEasluu U
TEM CaMbIM COOOIIaeT TeKCTY MepeBoia HAIIMOHAIBHBIA U MECTHBIN KONOpUT. OHA coxpaHseT 60ib-
1€ AMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIX OTTEHKOB OpPHUTMHANa, YeM, HallpuMep, paciudpoBka peanuii
OIHCATENBHBIM ITyTEM.

[Ipu nepeBoae peanuii mepeBoUMKAMH TaK)Ke UCTIOIb3yeTcs MpueM — nosicienue. [Ipu atom psi-
JIOM C TIEPEBOJIMMBIM CJIOBOM J1aeTcsl Oosee Wil MeHee MOJPOOHBIN KOMMEHTapU.

[Ipumepsl: ToxeTToH yak KbIHA acTapak daxmbLIap Te3enenen yroiprat [ 1, c. 85]. SApycom nonu-
e, KaK U 10J1arajoch, yCTPOMINCH 0aXIIU-BOCXBAJINTEH SMupa [2, ¢. 42]. Aunan coH Konmopud
MyJuIa 03aK uter XxeTdd ykoiel [1, ¢. 331]. Kyn-1llapud MOHOTOHHBIM roJI0COM Hadall YUTaTh XyTOY-
Os1arocsioBenme [2, c. 187]. Toprakiap, Kym4sbljap CakChI3-Ky39TYCe3 KalabIpbuiap aHsl [4, c. 52].
Crpaky ¥ OTOHIIUKHU BepOII0I0B-KYIIIYM OCTaBHUIIU €ro 0e3 mpucMoTpa [35, c. 52].

[lepeBogurkaMu yCHENIHO HCIIOJNB30BaH OMHMCATEIbHBIA MepeBoA. B mepeBomax BcTpedaroTcs
OTMCAaHUA PA3INYHOrO Xapakrepa. HekoTopbie mpeacTaBistoT co00il CpaBHUTEIBHO KpaTKue 00bsc-
HEHUS P TOMOIIH Pa3BEPHYTHIX CIIOBOCOUETAHUH, PACKPHIBAIOLINX CYIIECTBEHHBIE PU3HAKH 000-
3HAYaeMOro JIaHHOW JIEKCMUeCKOl equHuIel spneHus. Hampumep: ChluyK — CTapblil Kpenkuii Mes,
arbI4bl — XpaHUTENb OOTaTCTB U COKPOBHIL], UPABBLIT — BOMHBI IEPETOBOTO OTPSAA U AP.

ASKYBI 3yp YYIMOK O€lIoH chIuyK KepTTe [7, c. 42]. PocTOponHbIi asikuu B BHICOKOM KYBIIIWHE
MIPUHEC CTAPOro Kpenkoro meaa [8, c.45]. ... GonarapiapHblH MEH KellelieK HPaBbLIbl SIMIbIpybl 61
XKUpeHa Oapsin kepae [7, c. 148]. ... ThICSIYy BOMHOB MepPeI0BOro OTpsiia AJMBbIII-XaHa JOCTUITIO
npuzena ponaa Kazask [8, ¢. 144]. Y y3eH AIMBII XaHHBIH arblubIchl aun oenaepae [7, c. 251].
... OOBSICHWJI, YTO OH XPAHHUTEJb 00raTCTB M COKPOBHUI AJIMbIII-XaHa [§, ¢. 232].

Hepenko nepeBoqUMKHN HCIIONB30BAU COYETAHHE IBYX CIOCOOOB — TPAaHCIUTEpALUU U OIMUCa-
TEJBHOTO MEePEeBO/IA.

[Ipumeps: Meno Kpi3kybIl TyeHa fa BakbIT )KUTTE [9, . 42]. TyT Hactano u Bpems 11 Kpizky-
BILITYS, Pa3IHUKA BbIOOPA HeBeCThI, KOTOPbIH npoxoaua B @anaropum [10, c. 89].

B HeKkoTOpBIX Cilydasx mepeBOIYHKH, PAa3bsICHUB 3HAYCHUE MEPEBOJUMON €TUHUIIBI, B JaJIbHEH-
IIIEM HCTIONIB3YIOT €€ B TEKCTE yke 0e3 00BsICHEHHS HIIM TPUMEHSIOT CHHOHUMBI 3TOH JiekceMbl. Ha-
MIpUMeEp: arblybl — Xa3uHaYM (XpaHUTEIb OOTaTCTB M COKPOBHIIL).

[Ipumepsl: Arblubl, OMI0aBbIHA TATbUITAH AYKBIYIAPHBI OapMaKiIapbl OSNIoH apaiallThIPHII, apa-
naH OepceH TamThl J1a KajblH UIIEKTIre Ho3akHbl adthl [7, c¢. 251]. Xa3uHaum, nepedupasi CBA3KY
KIIFOYei, KOTopasi 60iTanack y HEro Ha Mosice, Cpeld OTMBIYEK OTBICKAJ HY>KHYIO, OTKPBLUI TPOMaJ-
HbIY 3aMOK [8, c. 232].

HepeBO)I‘II/IKI/I HacCTO COIPOBOXKAANOT TPAHCIUTCPYCMbBIC UCTOPU3MBI IIPUMCUAHUSAMU.
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MoHp1ii YakTa — KaeKJapra, KoHMoIopra TOTKAPJIBIKCHI3 IOJUIAp ayblIraH/a, Karay Kellenope
YUT WUTOPASH SXIIbl KyHaKJIapHbl keTanap une [7, ¢. 10]. Korna Uynman-cy pasznuBaiachk Mo M-
POKHUM JI0JIMHAM, IPUXOIUIIOCH OBITh 0COOEHHO HACTOPOXKE, TOTOMY YTO B TAaKyIO MOPY Ha OBICTPHIX
KalMKax, JJOJIKaX U CTPyrax CBepXy U CHU3Y MOTIIU MPUTUIBITh BOWHCTBEHHBIC COCEIH ...

Kaitnku — HeGonpime mapycHsie peunbie cyna (asT.) [8, c. 12].

Hcnonb3oBanue peanuii moMoraeT aBTopaM UCTOPHUUECKUX MPOU3BEICHUN CO3/1aTh TOT JOCTO-
BepHBIN (DOH, HA KOTOPOM Pa3BOPAUYUBACTCS JEHCTBUE, CTPOSTCS XYIOKECTBEHHBIC 00pasbl, a TAKXKe
peanucTUYeCK BOCCTAHOBUTH KAPTUHY OMHUCHIBaeMOM »noxu. B mporiecce mepeBoga coxpaHeHue
HAI[MOHANBHO-KYJIBTYPHBIX M UCTOPHUECKUX 0COOEHHOCTEH Xy/I0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHUS SIBIISI-

€TCs OJIHOM U3 Ba)KHEUIIIUX 3aa4, CTOAIMNX NCpea ICPECBOAIYNKAMU.
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